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Gemäß Artikel 6 des Landesgesetzes Nr. 16/2015 i.g.F., Artikel 15 
des  gesetzesvertretenden  Dekrets  Nr.  36/2023  wurde  die 
Generalsekretärin  der  Gemeinde Auer,  Dr.  Christine Dalleaste  als 
Einzige Projektverantwortliche (EPV) ernannt. 

La  Segretaria  generale  del  Comune  di  Ora,  Dott.  ssa  Christine 
Dalleaste  è  stata  nominata  responsabile  unico  di  procedimento 
(RUP), ai sensi dell’articolo 6 della Legge Provinciale n. 16/2015 e 
s.m.i., dell’articolo 15 del Decreto Legislativo n. 36/2023.

Die aktuelle Kältezentrale für die Kunsteisanlage wird von Oktober bis 
März  verwendet,  um  das  notwendige  Eis  für  die  2  Eisflächen  zu 
produzieren.  Die  bestehende  Anlage  besteht  aus  2  Ammoniak 
Kompressoren, welchen im Jahr 1986 installiert wurden und werden 
mit  Wasser  aus  dem nahen  liegenden  Teich  rückgekühlt.  Für  die 
Eisproduktion wird Glykol mit NH3 gekühlt und bis zu dem Eislaufplatz 
gepumpt.  Einige Komponenten wie Kondensatoren und Abscheider 
wurden  bereits  im  Jahr  1968  bzw.  1978  installiert  was  darauf 
hindeutet,  dass  die  Anlage  im Jahr  1986  bereits  zum Teil  saniert 
wurde.  Trotz  des  guten  Wartungszustandes  wurde  auf  Grund  des 
Alters der Komponenten und deren Funktionsstunden die maximale 
Lebenszeit  erreicht  und  somit  wird  keine  optimale  Funktion  und 
Funktionsgarantie  gewährleistet.  Es  gibt  bei  höheren 
Außentemperaturen mehrere Ausfälle der Anlage. Die Ausfälle sind 
auf Grund der erhöhten Kälteanforderung zurückzuführen, welche die 
bestehende  Anlage  altersbedingt  zur  Funktionsgrenze  führt.  Die 
Rückkühlung der Kompressoren mittels Wasser aus dem Teich führt, 
auf  Grund  der  vorhandenen  Verunreinigungen  im  Wasser,  zu 
größeren  Funktionsstörungen.  Bei  jedem  Unwetter  geraten 
Verunreinigung im Wärmetauscher, welcher sich verschmutzt und den 
Durchfluss von Wasser verhindert. Während dieser Vorfälle kommt es 
zu längeren Ausfällen da die gesamten Tauscher gereinigt  werden 
müssen. 

L'impianto  di  refrigerazione  esistente  per  l'impianto  di  pattinaggio 
artificiale viene utilizzata da ottobre a marzo, per produrre il ghiaccio 
necessario  per  le  2  piste.  L’impianto  esistente  è  composto  da  2 
compressori  ad  ammoniaca,  che  sono  stati  installati  nel  1986,  i 
compressori vengono raffreddati con l’acqua del vicino stagno. Per la 
produzione di ghiaccio viene raffreddato glicole con NH3 e pompato 
fino  alla  pista  da  ghiaccio.  I  componenti  quali  condensatori  e 
separatori  sono  già  stati  installati  nel  1968  rispettivamente  1978, 
quindi  l’impianto  è  già  stato  parzialmente  rinnovato  nel  1986. 
Nonostante le buone condizioni di manutenzione, la durata massima 
di vita è stata raggiunta a causa dell'età dei componenti e delle loro 
ore  di  funzionamento,  e  quindi  non  può  essere  garantito  un 
funzionamento  ottimale.  Ci  sono  diversi  guasti  del  sistema  a 
temperature esterne più alte. I  guasti  sono dovuti  all'aumento della 
richiesta  di  raffreddamento,  che  fa  sì  che  il  sistema  esistente 
raggiunga  il  suo  limite  funzionale  a  causa  della  sua  vetustà.  Il 
raffreddamento  dei  compressori  con  l'acqua  dello  stagno  porta  a 
grandi malfunzionamenti a causa delle impurità presenti nell'acqua. In 
caso  di  temporali  entra  sporcizia  nei  scambiatori,  che  ostacola  il 
flusso dell’acqua. Durante questi  eventi,  si  verificano interruzioni  di 
esercizio prolungati per acconsentire la pulizia degli scambiatori 

Es  ist  daher  erforderlich,  die  Kältezentrale  des  Kunsteislaufplatzes 
sobald wie möglich zu sanieren. 

E'  quindi  necessario  risanare  la  centrale  frigorifera  al  più  presto 
possibile. 

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  435  vom 28.9.2021 
wurde das Studio Energytech Ingenieure GmbH mit der Ausarbeitung 
einer  Entwicklungskonzepts,  die  genaue  Festlegung   des 
Raumbedarfs  und die  Positionierung der  Abzugsanlage (technisch-
wirtschaftliche  Machbarkeitsstudie)  betreffend  die  Sanierung  der 
Kältezentrale  des  Kunsteislaufplatzes  in  der  Sportzone 
Schwarzenbach beauftragt.

Con delibera della Giunta comunale n. 435 del 28.9.2021 lo  studio 
Energytech  Ingegneri  Srl  é  stato  incaricato  con  l'elaborazione  del 
concetto di sviluppo, l'ottimizzazione degli spazi ed il posizionamento 
della  torre  evaporativa  (studio  di  fattibilità  tecnico-economico) 
riguardante  il  risanamento  della  centrale  frigorifera  del  campo  di 
pattinaggio artificiale nella zona sportiva Schwarzenbach.



Mit  Beschluss des Gemeinderates Nr.  5 vom 23.2.2022 wurde  die 
vom Studio Energytech Ingenieure GmbH ausgearbeitete technisch-
wirtschaftliche  Machbarkeitsstudie  (Protokoll  2583/2022)  für  die 
Sanierung der Kältezentrale des Kunsteislaufplatzes in der Sportzone 
Schwarzenbach,  gemäß  Artikel  11,  Buchstabe  f)  der 
Gemeindesatzung genehmigt.

Con deliberazione del Consiglio Comunale n. 5 del 23.2.2022 è stato 
approvato, ai sensi dell'articolo 11, lettera f) dello statuto comunale, lo 
studio  di  fattibilità  tecnico-economico  (protocollo   2583/2022), 
elaborato dallo studio Energytech Ingenieri Srl per il risanamento della 
centrale  frigorifera  del  campo  di  pattinaggio  artificiale  nella  zona 
sportiva Schwarzenbach.

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 414 vom 6.9.2022 wurde 
dem  Studio  Energytech  Ingenieure  Gmbh  -  Steuernummer 
02521000212, mit Sitz in Bozen, Negrelli-Straße 13b, gemäß Angebot 
vom 11.5.2022 Prot Nr. 9549, der Auftrag mittels Direktvergabe für die 
Ausarbeitung des Ausführungsprojektes, des Brandschutzprojektes, der 
Bauleitung und Abrechnung betreffend die Sanierung der Kältezentrale 
des Kunsteislaufplatzes in der Sportzone Schwarzenbach erteilt;

Con  delibera  della  Giunta  Comunale n.  414  del  6.9.2022  è  stato 
affidato  allo  studio  Energytech  Ingenieri  Srl  -  codice  fiscale 
02521000212, con sede a Bolzano, via Negrelli 13b, in base all’offerta 
del del 11.5.2022 prot n. 9549, l’incarico mediante affidamento diretto 
per l’elaborazione del progetto esecutivo, del progetto di prevenzione 
incendi e della direzione lavori e contabilità per  il risanamento della 
centrale  frigorifera  del  campo  di  pattinaggio  artificiale  nella  zona 
sportiva Schwarzenbach.

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  415  vom  6.9.2022 
wurde Ing.  Marco Bianco -  Steuernummer  BNCMRC85S29L378N, 
mit  Sitz  in  Trient  (TN),  Chini  Strasse  2/2,  gemäß  Angebot  vom 
19.7.2022 Prot Nr. 12660, der Auftrag mittels Direktvergabe  für die 
Sicherheitskoordination  in  Planungs-  und  Ausführungsphase 
betreffend die Sanierung der Kältezentrale des Kunsteislaufplatzes in 
der Sportzone Schwarzenbach erteilt.

Con delibera  della  Giunta  Comunale  n.  415  del  6.9.2022 è  stato 
affidato  all’Ing.  Marco  Bianco  –  Codice  Fiscale 
BNCMRC85S29L378N,  con  sede a  Trento  (TN),  via  Chini  2/2,  in 
base all’offerta del  del 19.7.2022 prot n. 12660, l’incarico mediante 
affidamento  diretto  per  la  sicurezza  in  fase  di  progettazione  ed 
esecuzione dei lavori per  il risanamento della centrale frigorifera del 
campo di pattinaggio artificiale nella zona sportiva Schwarzenbach.

Mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 12 vom 29.4.2024 wurde das 
Projekt  „Umbau  und  energetische  Sanierung  der  Kälteanlage  des 
Kunsteislaufplatzes in der Sportzone Schwarzenbach“ (Prot. 21066 
vom 16.11.2022),  angepasst  an  die  Richtpreisverzeichnisse  2023, 
zwecks  Beitragsansuchen  in  verwaltungstechnischer  Hinsicht 
genehmigt,  mit  einer  überschlägigen  Kostensumme  von  € 
1.442.979,15  (davon  €  1.053.997,83  für  Leistungen  und  € 
388.986,32 als Summe zur Verfügung der Verwaltung). 
Mit demselben Beschluss des Gemeinderates wurde gleichzeitig:

• der  Gemeindeausschuss  ermächtigt,  die  Fa.  Energytech 
Ingenieure  GmbH  zu  beauftragen,  das  oben  genannte 
Projekt  dahingehend  anzupassen,  dass  dieses  eine 
Kälteanlage mittels Ammoniak unter  75 kg vorsieht,  dies 
unter  Berücksichtigung  der  von  Ing.  Pallua  Manuel 
erläuterten Vorteilen; 

• der Gemeindeausschuss ermächtigt  das neu angepasste 
Projekt  mit  den  abgeänderten  Gesamtkosten 
(voraussichtliche  überschlägige  Mehrkosten  von 
165.000,00€ netto für Arbeiten) in verwaltungstechnischer 
Hinsicht zu genehmigen;

• der  Bürgermeister  beauftragt,  das  entsprechende 
Beitragsgesuch beim Amt für Sport der Autonomen Provinz 
Bozen einzureichen; 

Con delibera del  Consiglio Comunale n.  12 del  29.4.2024 è stato 
approvato  in  via  amministrativa  il  progetto  “Ristrutturazione  e 
riqualificazione energetica della  centrale frigorifera a servizio  della 
pista  di  pattinaggio  artificiale  nella  zona  sportiva  Schwarzenbach” 
(prot. 21066 del 16.11.2022), aggiornato al prezziario 2023,  al fine 
della domanda di finanziamento, per una somma complessiva di € 
1.442.979,15 (di cui  € 1.053.997,83 per prestazioni e € 388.986,32 
quale somma a disposizione dell’amministrazione).
Con  la  stessa  delibera  del  Consiglio  Comunale  è  stato 
congiuntamente deliberato: 
• di  autorizzare  la  Giunta  comunale  ad  incaricare  la  ditta 

Energytech  Ingenieure  Srl  per  l’adeguamento  del  progetto 
menzionato in modo che preveda un sistema di refrigerazione 
funzionante con un quantitativo di ammoniaca inferiore a 75 kg, 
tenendo conto  dei vantaggi delucidati dall’ing. Pallua Manuel; 

• di autorizzare la Giunta comunale ad approvare in via tecnico 
amministrativa il progetto adeguato in tal senso con variazione 
dei costi complessivi (presumibili maggiori costi per lavori ca. 
165.000,00 €); 

• di incaricare il Sindaco di presentare la rispettiva domanda di 
finanziamento presso l’ufficio Sport della Provincia Autonoma 
di Bolzano; 



Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 307 vom 02.07.2024 
wurde  Ing.  Marco  Bianco  die  Anpassung  des  Honorars  für  die 
Sicherheitskoordination  in  Planungs-  und  Ausführungsphase 
betreffend die Sanierung der Kältezentrale des Kunsteislaufplatzes in 
der Sportzone Schwarzenbach, in Höhe von € 7.079,37 zuzügl. 4% 
Fürsorgebeitrag genehmigt. 
Mit demselben Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 307/2024 
wurde außerdem: 
-  vorheriger  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  415  vom 
6.9.2022 dahingehend korrigiert, dass ing. Marco Bianco keine Mehr-
wertsteuer geschuldet wird, da er der Pauschalbesteuerung im Sinne 
des Artikel 1, Abs. 54-89 des Gesetzes 190/2014 unterliegt, und somit 
das Honorar sich auf € 10.299,33 zusätzlich 4% Fürsorgebeitrag, also 
insgesamt € 10.711,30, beläuft;
- festgehalten, dass sich das Honorar für die Sicherheitskoordination in 
Planungs- und Ausführungsphase betreffend die Sanierung der Kälte-
zentrale des Kunsteislaufplatzes in der Sportzone Schwarzenbach auf 
€  17.378,70  zuzüglich  4%  Fürsorgebeitrag,  also  auf  insgesamt  € 
18.073,84 beläuft. 

Con delibera della Giunta comunale n. 307 del 02.07.2024 è stato 
approvato a favore dell’ing. Marco Bianco l’adeguamento dell’onorario 
per  il  coordinamento  della  sicurezza  in  fase  di  progettazione  e  di 
esecuzione, relativo ai lavori di risanamento della centrale frigorifera 
del  campo di  pattinaggio  su ghiaccio  artificiale  nella  zona sportiva 
Schwarzenbach,  per  un  importo  di  €  7.079,37,  oltre  al  4%  per 
contributo previdenziale.
Con la medesima delibera della Giunta comunale n. 307/2024 è stato 
inoltre:
- rettificato il precedente provvedimento della Giunta comunale n. 415 
del 06.09.2022, specificando che all’ing. Marco Bianco non è dovuta 
l’IVA,  in  quanto  soggetto  al  regime  forfettario  ai  sensi  dell’art.  1, 
commi  54-89,  della  Legge  n.  190/2014,  e  che  pertanto  l’onorario 
ammonta a € 10.299,33, oltre al 4% per contributo previdenziale, per 
un totale di € 10.711,30;
-  dato  atto  che  l’onorario  complessivo  per  il  coordinamento  della 
sicurezza in fase di progettazione e di esecuzione, relativo ai lavori di 
risanamento  della  centrale  frigorifera  del  campo  di  pattinaggio  su 
ghiaccio artificiale nella zona sportiva Schwarzenbach, ammonta a € 
17.378,70, oltre al 4% per contributo previdenziale, per un totale di € 
18.073,84;

Am  13.8.2024  hat  die  Firma  Energytech  Ingenieure  Gmbh  das 
angepasste Ausführungsprojekt (Prot. 16016) hinterlegt. 

In data 13.8.2024 la ditta Energytech Ingenierue Srl ha depositato il 
progetto esecutivo (prot. 16016).

Am 25.10.2024 Prot. Nr. 24583 hat die Firma Energytech Ingenieure 
Gmbh die Ausschreibungsunterlagen übermittelt. 

In data 25.10.2024 prot. 24583 la ditta Energytech Ingenierue Srl ha 
trasmesso la documentazione di gara .

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  461  vom 5.11.2024 
wurde  Ing.  Massimiliano  Atz  aus  Salurn,  Steuernummer 
01596740215,  mit  der  Überprüfung  des  Ausführungsprojektes 
„Sanierung der Kälteanlage des Kunsteislaufplatzes in der Sportzone 
Schwarzenbach“, zum Preis von € 8750,00 + 4% Fürsorgebeitrag und 
22% MwSt, also zum Gesamtbetrag von € 11.102,00beauftragt. 

Con  delibera  della  Giunta  Comunale  n.  461  del  5.11.2024  l’ing. 
Massimiliano  Atz  di  Salorno,  partita  IVA  01596740215  è  stato 
incaricato con la verifica del progetto “risanamento dell’impianto di 
refrigerazione della  pista  di  ghiaccio  artificiale  nella  zona sportiva 
Schwarzenbach” per l’importo di € 8.750,00 oltre al 4% Cnpaia ed il 
22% d’iva, quindi per complessivi €11.102,00.

Festgestellt,  dass  die  Firma  Energytech  Ingenierue  GmbH  am 
15.11.2024  (Prot.  25674  vom  18.11.2024)  das  aktualisierte 
Ausführungsprojekt samt Ausschreibungsunterlagen hinterlegt hat. 

Ritenuto, che la ditta Energytech  Ingenieure Srl in data 15.11.2024 
(prot. 25674 del 18.11.2024) ha depositato il progetto esecutivo e la 
documentazione di gara aggiornata.

Festgestellt,  dass  Ing.  Massimiliano  Atz  mit  Prüfbericht  Prot.  Nr. 
25688 vom 18.11.2024 das obgenannte Projekt positiv begutachtet 
hat.  

Ritenuto  che  l’ing.  Massimiliano  Atz  con  rapporto  di  prova  prot. 
25688 del 18.11.2024 ha dato parere favorevole al progetto sopra 
citato. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 489 vom 15.11.2024 
wurde  das von der Firma Energytech GmbH am  15.11.2024 (Prot. 
25674  vom  18.11.2024) hinterlegte  Ausführungsprojekt  samt 
Ausschreibungsunterlagen, betreffend die „Sanierung der Kälteanlage 
des  Kunsteislaufplatzes  in  der  Sportzone  Schwarzenbach“,  zum 
Gesamtpreis  von  €  1.629.368,84  (davon  €  1.183.488,96  für 
Leistungen  und  €  445.879,80  als  Summe  zur  Verfügung  der 
Verwaltung) genehmigt und  validiert.

Con delibera della Giunta Comunale n. 489 del 15.11.2024 è stato 
approvato  e  validato  il  progetto  esecutivo,  comprensivo  di 
documentazione di gara, presentato dalla ditta Energytech Ingenieure 
in  data  15.11.2024  (prot.  25674  del  18.11.2024),  relativo  al 
“risanamento  dell’impianto  di  refrigerazione  della  pista  di  ghiaccio 
artificiale  nella  zona  sportiva  Schwarzenbach”,  per  un  importo 
complessivo di € 1.629.368,84 (di cui € 1.183.488,96 per lavori e € 
445.879,80 come somma a disposizione dell’amministrazione)

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 552 vom 13.12.2024 
erfolgte  die  Zuschlags-  und  Auftragserteilung  mittels 
Verhandlungsverfahren im Sinne des Art. 26, Abs. 1, Buchstabe c) 
des LG Nr. 16/2015 an die Firma Longofrigo GmbH.

Con delibera della Giunta Comunale n. 552 del 13.12.2024 è stato 
aggiudicazicato e affidato l’incarico mediante procedura negoziata ai 
sensi  dell'art.  26,  co.  1  lett.  c)  della  LP  n.  16/2015  alla  ditta 
Longofrigo Srl. 

Mit demselben Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 552/2024 
wurde  dem  Wirtschaftsteilnehmer  Longofrigo  GmbH,  mit  Sitz  in 
Zaniga  (BG),  Romstraße  39,  Steuernummer  00679670166, den 
Auftrag für die Arbeiten betreffend die „Sanierung der Kälteanlage 
des Kunsteislaufplatzes in der Sportzone Schwarzenbach in Auer“, 
und  zwar  für  den  Gesamtpreis  von  Euro  826.761,36  (ohne 
Mehrwertsteuer),  in  welchem  auch  die  Kosten  für  die 
Sicherheitsmaßnahmen auf der Baustelle in Höhe von Euro 4.613,91 
inbegriffen sind, erteilt. 

Con la stessa delibera n. 552/2024 è stato affidato l’appalto dei lavori 
riguardanti  il progetto  “Risanamento  dell'impianto  di  refrigerazione 
della pista di ghiaccio artificiale nella zona sportiva Schwarzenbach a 
Ora”,  all’operatore economico   Longofrigo Srl,  con sede a Zaniga 
(BG),  via  Roma  39,  partita  iva  00679670166,  per  il  prezzo 
complessivo di  euro  826.761,36  (IVA esclusa), comprensivo anche 
dei costi riservati a misura di sicurezza sul cantiere ammontanti ad 
euro 4.613,91.



Festgehalten,  dass  am  07.02.2025  der  Werkvertrag  für  die 
Sanierung der Kälteanlage des Kunsteislaufplatzes in der Sportzone 
Schwarzenbach unterzeichnet (Prot. 2055 vom 7.2.2025) wurde.

Dato atto che in data 07.02.2025 è stato fimato il contratto d’appalto 
per  il  risanamento  dell’impianto  di  refrigerazione  della  pista  da 
ghiaccio artificale nella zona Rio Nero (prot. 2055 del 7.2.2025).

Festgehalten, dass am 19.03.2025 die Übergabe der Arbeiten (Prot. 
4696 vom 24.3.2025) erfolgt ist.

Dato atto che in data 19.03.2025 è avvenuta la consegna dei lavori 
(prot. 4696 del 24.3.2025).

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 422 vom 15.10.2025 
wurde der  vom  Bauleiter  Ing.  Norbert  Klammsteiner  – Energytech 
Ingenieure  Gmbh  (Prot.  21851  vom  16.9.2025)  übermittelte  1. 
Baufortschritt,  durchgeführte  Arbeiten  einschließlich  12.09.2025,  in 
Höhe von € 725.849,20 zuzüglich 22% MwSt.  genehmigt  und die 
Rechnung des Wirtschaftsteilnehmers Longofrigo Gmbh VI  312/25 
vom 24.9.2025 in Höhe von € 725.849,20 zuzüglich 22% MwSt, also 
insgesamt € 885.536,02, genehmigt und liquidiert. 

Con delibera della giunta comunale n. 422 del 15.10.2025 è stato 
approvato  il  1  Sal  trasmesso  dal  direttore  dei  lavori  Ing.  Norbert 
Klammsteiner  –  Energytech  Ingeniere  Srl  (prot.  21851  del 
16.9.2025),  lavori  eseguiti  fino  al  12.9.2025,  per  l’importo  di  € 
725.849,20 oltre al 22% d’Iva, nonchè approvata e liquidata la fattura 
dell’operatore economico Longofrigo Srl Nr. VI 312/25 del 24.9.2025 
dell’importo di € 725.849,20 oltre al 22% d’iva, quindi di complessivi € 
885.536,02.

Die Fertigstellung der Arbeiten erfolgte am 19.06.2026, wie aus der 
bedingten  Bescheinigung  der  Fertigstellung  der  Arbeiten  vom 
19.06.2026 (Prot. Nr. 13439 vom 22.07.2026) festgestellt wurde. 

L'ultimazione  dei  lavori  è  avvenuta  il  giorno  19/06/2026  come  fu 
accertato  con  certificato  di  ultimazione  lavori  condizionato  in  data 
19/06/2026 (prot. 13439 dd. 22.07.2026).

Am  05.08.2026  (Prot.  Nr.  14102)  übermittelte  der  Bauleiter,  Ing. 
Klammsteiner, die Unterlagen zum 2. Baufortschritt (SAL), betreffend 
die bis zum 19.06.2026 ausgeführten Arbeiten. 

In  data  05.08.2026  (prot.  14102)  il  direttore  dei  lavori  ing. 
Klammsteiner  ha  trasmesso  la  documentazione  relativa  al  2.  Sal 
(lavori eseguiti fino al 19.06.2026).

Am 25.08.2026  übermittelte  der  Bauleiter,  Ing.  Klammsteiner,  die 
Unterlagen  zur  Endabrechnung,  aus  denen  hervorgeht,  dass  die 
Fertigstellung der Arbeiten am 19.06.2026 erfolgt ist. 

In  data  25.08.2026  il  direttore  dei  lavori  ing.  Klammsteiner  ha 
trasmesso  la  documentazione  relativa  al  conto  finale  dalla  quale 
risulta che l’ultimazione die lavori è avvenuta il giorno 19.06.2026.

Nach  Einsichtnahme  in  die  von  Ing.  Marco  Bianco  übermittelte 
Saldorechnung  Nr.  34-2026  vom  24.08.2026  in  Höhe  von  € 
12.413,36  zuzüglich  4%  Fürsorgebeitrag,  also  insgesamt  € 
12.909,89 (MwSt frei); 

Vista la fattura a saldo n. 34-2026 del 24.08.2026, trasmessa dall’ing. 
Marco Bianco, dell’importo di € 12.413,36, oltre al 4% per contributo 
previdenziale,  per  un  importo  complessivo  di  €  12.909,89  (IVA 
esente); 

Nach Einsichtnahme in die Sammelbescheinigung Inarcassa über die 
ordnungsmäßigkeit der Beitragszahlungen vom 26.08.2026 des Ing. 
Marco Bianco.

Vista  l'attestazione  cumulativa  rilasciata  da  Inarcassa  in  data 
26.08.2026,  attestante  la  regolarità  degli  adempimenti  contributivi 
dell'ing. Marco Bianco. 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Ergebnis  der  von  der  Agentur  für 
Einnahmen  –  Einhebungsstelle  gemäß  Art.  48-bis  des  D.P.R. 
602/1973  durchgeführten  Überprüfung,  aus  dem hervorgeht,  dass 
der Wirtschaftsteilnehmer keine Zahlungsrückstände aufweist. 

Preso atto dell'esito della verifica di inadempienza dell’Agenzia delle 
Entrate-Riscossione ai sensi dell’art. 48-bis del D.P.R. 602/1973, dalla 
quale risulta che l'operatore economico non è inadempiente. 

Es  wird  in  das  positive  fachliche  Gutachten  Einsicht  genommen. 
Fingerabdruck: 
eYfuF+T1OTZDBbwnhRcoctIKdBBb3Suq51A+nUAHX8o=   vom 
26.08.2026

Viene  presa  visione  del  parere tecnico  favorevole  con  impronta 
digitale:  eYfuF+T1OTZDBbwnhRcoctIKdBBb3Suq51A+nUAHX8o= 
di data 26.08.2026

Es wird in das positive buchhalterische Gutachten Einsicht genommen. 
Fingerabdruck: 
r3+Zsks2c8mgsSY4fsXXEPUJLqO3ifCqpWdRdtb1tmU=   vom 
26.08.2026

Viene presa  visione  del  parere  contabile  favorevole  con  impronta 
digitale:  r3+Zsks2c8mgsSY4fsXXEPUJLqO3ifCqpWdRdtb1tmU=  di 
data 26.08.2026

Es wird Einsicht genommen in den Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2.

Si prende visione del Codice degli enti locali della Regione Trentino-
Alto Adige, approvato con Legge Regionale 3 maggio 2018, n. 2.

All dies vorausgeschickt, fasst die Generalsekretär nach Einsichtnahme 
in den analytischen Haushaltsvoranschlag 2026 und in die Verordnung 
über das Rechnungswesen, folgenden

Tutto  ciò  premesso,  il  segretario  generale,  visti  il  bilancio  di 
previsione analitico per l’anno 2026 ed il regolamento di contabilità,

E n t s c h e i d d e t e r m i n a 

1. die von Ing. Marco Bianco übermittelte Saldorechnung Nr. 34-2026 
vom  24.08.2026  in  Höhe  von  €  12.413,36  zuzüglich  4% 
Fürsorgebeitrag,  also  insgesamt  €  12.909,89  (MwSt  frei zu 
genehmigen und zu liquidieren. 

1.  di  approvare  e  liquidare  fattura  a  saldo  n.  34-2026  del 
24.08.2026, trasmessa dall’ing. Marco Bianco, dell’importo di € 
12.413,36,  oltre  al  4%  per  contributo  previdenziale,  per  un 
importo complessivo di € 12.909,89 (IVA esente); 

2. die Unterlagen an den Finanzdienst für die diesbezügliche Zah-
lung weiterzuleiten;

2.  di  inoltrare la documentazione al  servizio finanziario per il 
relativo pagamento;



3. die Ausgabe von € 12.909,89 wurde bereits gemäß nachstehen-
der Übersicht verpflichtet:

3.  Le spese in misura di  € 12.909,89 è giá stata impegnata 
come risulta dal seguente prospetto:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

825/2024 0 .0 12.909,89 €

4.  gegen  diese  Verwaltungsmaßnahme  kann  jede/r  Interessierte/r 
gemäß Artikel 41, Absatz 2 des gesetztesvertretenden Dekrets Nr. 
104/2010  innerhalb  von  60  Tagen  nach  Ablauf  der 
Veröffentlichungsfrist, Rekurs bei der Autonomen Sektion Bozen des 
Regionalen  Verwaltungsgerichtshofes  einreichen.  Betrifft  die 
Verwaltungsmaßnahme  die  Vergabe  von  öffentlichen  Arbeiten, 
Dienstleistungen und Lieferungen ist  die Rekursfrist  gemäß Artikel 
120, Absatz 5 des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 104/2010 auf 
30 Tage, ab Kenntnisnahme reduziert.r. 104/2010 auf 30 Tage, ab 
Kenntnisnahme reduziert.

4.  avverso  il  presente  provvedimento  amministrativo  ogni 
interessata/o può presentare ricorso alla Sezione Autonoma di 
Bolzano del Tribunale Amministrativo Regionale entro 60 giorni 
dopo  la  scadenza  del  termine  di  pubblicazione,  ai  sensi 
dell'articolo 41, comma 2 del Decreto Legislativo n. 104/2010. 
Se  il  provvedimento  amministrativo  riguarda  procedure  di 
appalti pubblici di lavori, servizi e forniture il termine di ricorso è 
ridotto a 30 giorni dall'avvenuta conoscenza dell'atto, ai sensi 
dell'articolo 120, comma 5 del Decreto Legislativo n. 104/2010.

Gelesen, genehmigt und unterzeichnet Letto, confermato e sottoscritto

Generalsekretärin   -  Segretaria generale
- Dr. Christine Dalleaste -

Digital unterzeichnet / Firmato digitalmente
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